
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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EN_Do not confuse similar screws.Do not tighten bolts fully until all parts are 
connected!
FR_Ne pas confondre des vis similaires.Ne serrez pas les boulons à fond tant que 
toutes les pièces ne sont pas connectées!
ES_No confunda tornillos similares.No apriete los tornillos completamente hasta que 
todas las partes están conectadas!
DE_Verwechseln Sie ähnliche Schrauben nicht.Ziehen Sie die Schrauben erst fest an, 
wenn alle Teile verbunden sind!
IT_Non confondere le viti simili.non serrare completamente i bulloni fino a tutte le parti 
non sono ancora collegate!

NOTE
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EN_1. use screw R to assemble J, note these screws will have two nuts
        2. use screw Q and S to assemble back parts L and M
FR_1. Utilisez la vis R pour assembler J, notez que ces vis auront deux écrous.
        2. Utilisez les vis Q et S pour assembler les parties arrière L et M.
ES_1. utilice el tornillo R para ensamblar J, tenga en cuenta que estos tornillos 
tendrán dos tuercas
        2. utilice los tornillos Q y S para ensamblar las partes traseras L y M
PT_1. utilizar o parafuso R para montar J, note que estes parafusos terão duas 
porcas
        2. Utilizar os parafusos Q e S para montar as peças de trás L e M
DE_1. Verwenden Sie die Schraube R, um J zu montieren; beachten Sie, dass 
diese Schrauben zwei Muttern haben.
        2. Verwenden Sie die Schrauben Q und S, um die hinteren Teile L und M zu 
montieren.
IT_1. utilizzare la vite R per assemblare J, notare che queste viti avranno due dadi
      2. utilizzare le viti Q e S per assemblare le parti posteriori L e M
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EN_use screw R to assemble part K note these screws will use two nuts
FR_Utilisez la vis R pour assembler la partie K. Notez que ces vis utilisent deux 
écrous.
ES_utilice el tornillo R para montar la parte K tenga en cuenta que estos tornillos 
utilizarán dos tuercas
PT_utilizar o parafuso R para montar a peça K anotar que estes parafusos 
utilizarão duas porcas
DE_Verwenden Sie die Schraube R zur Montage von Teil K. Beachten Sie, dass für 
diese Schrauben zwei Muttern benötigt werden.
IT_Utilizzare la vite R per assemblare la parte K. Si noti che queste viti utilizzano 
due dadi.
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